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o
n
-

d
iale, fau

te d
e savo

n
, o

n
 u

tilisait au
ssi le “N

atro
sil 1

0
2
”

o
u
 la “Lisciva M

aialin
o
”.

p
h
o
to

 3

In
tro

d
, 1

9
2
0
. Lo

rs d
es travau

x d
e la fen

aiso
n
, les fem

m
es p

o
rtaien

t
to

u
jo

u
rs u

n
 g

ran
d
 fo

u
lard

 b
lan

c n
o
u
é au

to
u
r d

e la tête (fo
n
d
s R

o
n
c,

p
ro

p
riété A

V
A
S
, arch

ives B
R
E
L)

fo
to
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Pu
b
b
licità d

i u
n
a

p
arru

cch
iera p

er
sig

n
o
ra d

i A
o
sta

(tratto
 d

a:
Le

M
essag

er
V
ald

ô
tain
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9
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5
3

8

À
 ce p

ro
p
o
s M

m
e M

arie-Irèn
e Lu

b
o
z d

’In
tro

d
, n

ée en
1
9
1
7
, raco

n
te q

u
e lo

rsq
u
e les ch

eveu
x étaien

t p
articu

liè-
re

m
e
n
t lu

isa
n
ts, a

p
rè

s a
v
o
ir é

té
 la

v
é
s, o

n
 d

isa
it p

o
u
r

p
laisan

ter
: «

H
i co

u
 le m

o
u
tse caro

n
!
»
 (M

ain
ten

an
t les

m
o
u
ch

es vo
n
t g

lisser!).

Po
u
r n

ettoyer les ch
eveu

x, éta
n
t d

o
n
n
é q

u
’o

n
 n

e les
la

v
a
it p

a
s so

u
v
e
n
t, o

n
 y

 p
a
ssa

it u
n
 p

e
ig

n
e
 à

 d
e
n
ts

co
u
rte

s e
t trè

s se
rré

e
s, la

 p
e
g
n
e
tta

, q
u
i e

n
 re

tira
ie

n
t

to
u
tes les im

p
u
retés, y co

m
p
ris les len

tes.

Il fallait éviter le co
n
tact avec l’eau

 p
en

d
an

t le cycle
m

en
stru

el et les q
u
aran

te p
rem

iers jo
u
rs ap

rès l’acco
u
-

ch
em

en
t.

À
 ce p

ro
p
o
s vo

ici le tém
o
ig

n
ag

e d
e M

m
e R

o
sa G

larey
d
e C

h
am

p
o
rch

er:

U
n
e “p

ettin
ette” d

e co
rn

e claire avec rain
u
res, à d

en
ts très serrées -

A
rticle avan

tag
eu

x (tiré d
e

: C
atalo

g
o
 g

en
erale La S

arto
tecn

ica,
M

ilan
, 1

9
1
7
)

p
h
o
to
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(C

D
 PE

G
N

E
TTA

.T
IF)

V
erso

 i 1
4
-1

5
 an

n
i le rag

azze im
itavan

o
 le p

ettin
atu

re
d
elle d

o
n
n
e.

D
o
p
o
 la

 p
rim

a
 g

u
e
rra

 m
o
n
d
ia

le
 in

izia
 la

 m
o
d
a
 d

e
i

ca
p
e
lli co

rti e
 s’in

co
m

in
cia

 a
 p

e
ttin

a
re

 le
 b

a
m

b
in

e
 a

lla
p
ag

g
io, co

n
 g

ran
d
i fio

cch
i d

i raso
 b

ian
co

 su
l cap

o.

�
�

S
arre, 1

9
3
0
. U

n
 esem

p
io

 d
i trecce

leg
ate ai lati d

ella testa co
n
 d

u
e b

ei
fio

cch
i b

ian
ch

i (co
llezio

n
e M

eyn
et,

p
ro

p
rietà A

V
A
S
, arch

ivio
 B

R
E
L)

A
ym

avilles, 1941.
Le ragazze portano

capelli più corti e 
arricciati, spesso

tenuti ferm
i 

da un bel fiocco
(collezione A

V
A
S
, 

archivio B
R
EL)

fo
to

 3
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L
e
s p

o
u

x

Le
s in

fe
sta

tio
n
s d

e
 p

o
u
x
, q

u
i se

 p
ro

p
a
g
e
a
ie

n
t p

a
r

m
an

q
u
e d

’h
yg

ièn
e, étaien

t p
articu

lièrem
en

t red
o
u
tées en

tem
p
s d

e g
u
erre. Po

u
r y rem

éd
ier o

n
 faisait reco

u
rs au

b
eu

rre, à l’h
u
ile d

e n
o
ix, au

 sain
d
o
u
x o

u
 b

ien
 o

n
 frictio

n
-

n
a
it la

 tê
te

 a
v
e
c d

u
 p

é
tro

le
 o

u
 d

u
 su

c d
’a

b
sin

th
e

(A
rtem

isia ab
sin

th
iu

m
 L.).

D
an

s la B
asse V

allée les an
cien

s se so
u
vien

n
en

t en
co

-
re d

u
 d

icto
n

:

O
n
 croyait q

u
e m

an
g
er d

es ch
âtaig

n
es cru

es favo
risait

la d
iffu

sio
n
 d

es p
o
u
x.

V
o
ici le

 té
m

o
ig

n
a
g
e
 d

e
 Ilv

a
 S

a
v
in

 n
é
e
 e

n
 1

9
2
1
 à

V
illeto

s d
’A

ym
avilles

:

5
2

9

C
a
n
 lé

 fo
u
m

o
lle

 a
co

u
tsé

iv
o
n

sé p
ig

n
éivo

n
 p

a
 p

er 7
-8

 d
zo

r
p
er g

n
in

 avì m
al a la tita é p

er
g

n
in

 p
e
rd

re
 li p

è
i. A

p
rì n

a
se

n
a
n

a
 la

 b
a
g
n

é
iv

o
n

 a
v
o
u

ì
d
’évi d

é véya é lé d
aco

u
téivo

n
p
iàn

 p
iàn

.

Q
u

a
n

d
 
le

s
 
fe

m
m

e
s
 
a
c
c
o
u

-
ch

a
ie

n
t, e

lle
s é

v
ita

ie
n
t d

e
 se

p
e
ig

n
e
r p

e
n
d
a
n
t se

p
t o

u
 h

u
it

jou
rs p

ou
r se p

réserver d
u
 m

al
d
e tête et d

e la ch
u
te d

es ch
e-

veu
x. A

p
rès u

n
e sem

ain
e, elles

se friction
n
aien

t la tête avec d
e

l’e
a
u

-d
e
-v

ie
 e

t d
é
m

ê
la

ie
n

t
leu

rs ch
eveu

x tou
t d

ou
cem

en
t.

- C
rouc, crouc, tsaque tsatagne 30

 piouc
- C

ro
u
c, cro

u
c, ch

aq
u
e ch

âtaig
n
e 3

0
 p

o
u
x

M
é, dz’ayoù appeillà le pioù a l’é-

cou
lla avou

ì le m
èin

où
 d’an

 fa-
m

euille poua que restae a la C
oûta.

J’avais attrapé des poux à l’éco-
le

 a
ve

c d
e
s e

n
fa

n
ts d

’u
n
e
 fa

-
m

ille pauvre qui habitait la C
oûta.

fo
to

 3
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L
a
 sch

ia
ccio

la

La sch
iaccio

la (lo
 fir p

e fiye le-z-o
n
d
e) era il ferro

 d
a

o
n
d
e
 e

 si u
sa

va
 e

sa
tta

m
e
n
te

 co
m

e
 il ca

la
m

istro
. Lo

 si
faceva scald

are su
lla stu

fa, si p
rovava il g

rad
o
 d

i tem
p
e-

ratu
ra co

n
 carta d

i g
io

rn
ale p

er evitare ch
e b

ru
ciasse i

cap
elli. Po

i lo
 si ch

iu
d
eva ad

 in
tervalli su

 o
g
n
i cio

cca.

L
e
 a

cco
n

cia
tu

re
 d

e
lle

 ra
g

a
zze

Per m
o
lto

 tem
p
o
 le b

am
b
in

e e le rag
azze p

o
rtavan

o
 i

cap
elli lu

n
g
h
i ch

e ven
ivan

o
 racco

lti in
 u

n
a o

 d
u
e trecce

su
lla n

u
ca o

 ai lati d
ella testa.

Le trecce ven
ivan

o
 ferm

ate co
n
 cio

cch
e d

i cap
elli, lacci

d
i co

to
n
e o

 elastici, so
stitu

iti in
 seg

u
ito, verso

 il 1
9
3
0
, d

a
ferm

a-trecce o
 n

astri g
en

eralm
en

te b
ian

ch
i o

 azzu
rri.

5
1

1
0

L
e
s so

in
s d

e
s ch

e
v
e
u

x

D
a
n
s le

 p
a
ssé

, le
s fe

m
m

e
s fa

isa
ie

n
t re

co
u
rs a

u
x

rem
èd

es n
atu

rels p
o
u
r en

treten
ir et so

ig
n
er les ch

eveu
x.

O
n
 avait l’h

ab
itu

d
e d

e se laver la tête avec u
n
e in

fu
sio

n
d
e
 ra

cin
e
s d

’o
rtie

 (U
rtica

 d
io

ica
 L.)

p
o
u
r le

s re
n
fo

rce
r,

p
o
u
r en

 éviter la ch
u
te et p

réven
ir les p

ellicu
les.

C
o
n
tre

 le
s p

e
llicu

le
s, o

n
 frictio

n
n
a
it le

 cu
ir ch

e
v
e
lu

avec d
u
 jau

n
e d

’œ
u
f m

élan
g
é à d

e l’h
u
ile d

’o
live o

u
 d

e
n
o
ix, ta

n
d
is q

u
e la

 sa
p
o
n
a
ire (S

a
p
o
n
a
ria

 o
fficin

a
lis L.),

ap
p
elée au

ssi h
erb

e à savo
n
 o

u
 savo

n
n
ette, était u

tilisée
p
o
u
r raviver la co

u
leu

r d
es ch

eveu
x. L’h

erb
e à savo

n
, o

n
la p

assait au
ssi en

 lo
tio

n
 su

r les cro
û
tes d

e lait d
es n

o
u
r-

risso
n
s.

Le
s fe

m
m

e
s q

u
i vo

u
la

ie
n
t é

cla
ircir le

u
rs ch

e
ve

u
x
 se

se
rva

ie
n
t d

e
 la

 ca
m

o
m

ille
, p

a
r co

n
tre

 p
o
u
r le

s re
n
d
re

p
lu

s fo
n
cés o

n
 em

p
loyait le b

ro
u
 d

e n
o
ix.

A
d
ó
n
, m

a
d
à
n
 m

’a
y
é
 fé

 a
n

g
ro

u
sa

 tresse a
tò

 d
e la

n
-a

 d
i

fèye é l’ayé catch
a-la d

ed
eu

n
tch

ica
 d

e
 b

e
u
ro

 q
u
e
 l’a

y
é
 fé

fo
n
d
re

 d
e
u
n
 a

n
 ca

ch
o
la

. A
p
rì

m
’a

y
é
 e

u
n
v
e
rto

illa
-la

 a
lè

n
to

r
d
e la tita é m

’ayè b
eu

ttó
 eu

n
m

o
tch

eu
i d

e lan
-a b

ièn
 saró

.
D

z’ayo
ù
 vard

ó
 seu

tta tresse
to

tta
 la

 n
ît. Lo

 m
a
te

u
n
, ca

n
m

a
d
à
n
 m

’a
yè

 g
a
vó

 la
 tre

sse
,

l’ie p
lén

-a d
e p

io
ù
 é d

e leu
n
-

d
e
u

n
-e

. 
M

’a
n

s
o
u

ig
n

o
 

q
u

e
m

ad
àn

 m
’ayè ap

rì b
ièn

 rap
ó
 la

tita atò
 la p

eg
n
etta p

e la p
o
u
-

lid
é.

A
lors m

a g
ran

d
-m

ère a p
ré-

p
aré u

n
e g

rosse n
atte avec d

e
la lain

e d
e b

reb
is et l’a trem

p
ée

d
an

s d
u
 b

eu
rre q

u
’elle avait fait

fon
d
re d

an
s u

n
e casserole. E

n
-

su
ite, elle m

e l’a fixée avec u
n

g
ran

d
 fou

lard
 b

ien
 serré et je

l’ai g
ard

ée tou
te la n

u
it.

Le m
atin

, q
u
an

d
 g

ran
d
-m

ère
m

’a
 e

n
le

v
é
 la

 n
a
tte

, ce
lle

-ci
é
ta

it re
m

p
lie

 d
e
 p

o
u
x
 e

t d
e

len
tes. Je m

e sou
vien

s q
u
’en

-
su

ite
 g

ra
n
d
-m

è
re

 m
’a

 p
a
ssé

p
lu

sie
u
rs fo

is la
 “p

e
g
n
e
tta

”
d
an

s les ch
eveu

x p
ou

r b
ien

 les
n
ettoyer.

�
�

S
ain

t-N
ico

las, 1
9
2
0
. U

n
esem

p
io

 d
i cap

elli o
n
d
u
lati

co
n
 la sch

iaccio
la (co

llezio
n
e

B
io

n
az, arch

ivio
 B

R
E
L)

L’attrezzo
 ch

e si
u
sava p

er o
n
d
u
-

lare i cap
elli (fo

to
R
. C

h
am

p
rétavy,

arch
ivio

 B
R
E
L)
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to
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5
0

1
1

A
u
 d

éb
u
t d

u
 X

X
e

siècle, les fem
m

es q
u
i en

 avaien
t les

m
o
ye

n
s a

ch
e
ta

ie
n
t le

s p
ro

d
u
its in

d
u
strie

ls e
n
 ré

cla
m

e
d
an

s q
u
elq

u
es p

arfu
m

eries, d
ro

g
u
eries o

u
 d

an
s les p

re-
m

ie
rs m

a
g
a
sin

s d
e
 co

iffe
u
rs p

o
u
r d

a
m

e
s d

e
 la

 v
ille

d
’A

o
ste

 o
u
 d

e
 ce

rta
in

e
s lo

ca
lité

s th
e
rm

a
le

s te
lle

s q
u
e

S
ain

t-V
in

cen
t, C

o
u
rm

ayeu
r et Pré-S

ain
t-D

id
ier.

C
elles q

u
i vo

u
laien

t se ten
ir au

 co
u
ran

t d
es n

o
u
veau

-
tés d

e la m
o
d
e recevaien

t à d
o
m

icile d
es jo

u
rn

au
x, d

es
re

vu
e
s o

u
 d

e
s ca

ta
lo

g
u
e
s ave

c d
e
s p

ro
sp

e
ctu

s q
u
i fa

i-
saien

t d
e la réclam

e d
es p

ro
d
u
its p

o
u
r la b

eau
té d

es ch
e-

veu
x. Il s’a

g
issa

it d
e p

ro
d
u
its in

su
rm

o
n
ta

b
les co

n
tre la

c
h

u
te

 d
e
s
 c

h
e
v
e
u

x
 c

o
m

m
e
 le

 “S
u

c
 d

’O
rtie

”
e
t la

“Trico
filin

a”, u
n
e p

rép
aratio

n
 à b

ase d
e p

étro
le p

arfu
m

é.

O
n
 tro

u
va

it a
u
ssi la

 “Te
in

tu
re

 U
n
ive

rse
lle

In
sta

n
ta

n
é
e

co
n
tre

 la
 ca

lv
itie

 d
u
 D

o
cte

u
r Pa

o
lo

 Fe
rro

 e
t C

o
. M

ila
n
”

La réclam
e pou

r le “su
c d’ortie” (tiré de

: Le M
essager V

aldôtain, 1
9
2
5
)

p
h
o
to
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Il ca
la

m
istro

N
e
l p

e
rio

d
o
 tra

 le
 d

u
e
 g

u
e
rre

 m
o
n
d
ia

li, le
 n

o
stre

m
a
m

m
e
 si a

rriccia
va

n
o
 e

 o
n
d
u
la

va
n
o
 i ca

p
e
lli d

a
 so

le
u
san

d
o
 il calam

istro, n
o
m

e ch
e d

eriva d
al latin

o
 calam

i-
stru

m
, arn

ese p
er arricciare i cap

elli. E
ra u

n
a sp

ecie d
i

p
in

za
 fo

rm
a
ta

 d
a
 d

u
e
 b

ra
n
ch

e
 a

rro
to

n
d
a
te

 d
i cu

i u
n
a

s’in
castra n

ell’altra.

Il ca
la

m
istro

 (lo
 fir p

e fiye le reg
o
teu

n
)

era
 sca

ld
a
to

su
lla stu

fa p
er b

reve tem
p
o. Q

u
an

d
o
 lo

 si to
g
lieva, p

er
evitare ch

e b
ru

ciasse i cap
elli, si m

etteva tra le su
e d

u
e

b
ran

ch
e, a p

iù
 rip

rese, u
n
 p

ezzo
 d

i g
io

rn
ale ch

e n
e d

ove-
va u

scire cald
o
 e p

u
lito. S

u
b
ito

 d
o
p
o
 si p

ren
d
eva la p

u
n
ta

d
i u

n
a
 cio

cca
 d

i ca
p
e
lli e

 la
 si a

rro
to

la
va

 a
tto

rn
o
 a

lle
b
ra

n
ch

e
 ch

iu
se

 a
n
co

ra
 ca

ld
e
. D

o
p
o
 q

u
a
lch

e
 m

in
u
to

 si
sro

to
lava la cio

cca ch
e si trasfo

rm
ava in

 riccio
lo.

4
9

a
in

si q
u
e
 d

e
s fla

co
n
s d

e
 “S

h
a
m

p
o
o
in

g
 A

FR
O

S
, e

a
u
 sp

é
-

cia
le

 p
o
u
r l’h

y
g
iè

n
e
 d

e
 la

 tê
te

 e
t p

ro
te

ctio
n
 in

fa
illib

le
d
e
s ch

e
v
e
u
x
”, co

n
se

illé
 p

a
r le

s sp
é
cia

liste
s d

a
n
s ce

d
o
m

a
in

e
.

L
a
 co

u
p

e
 d

e
s ch

e
v
e
u

x

G
én

éralem
en

t c’était la m
ère q

u
i s’o

ccu
p
ait d

e co
u
p
er

le
s ch

e
ve

u
x
 à

 to
u
te

 la
 m

a
iso

n
n
é
e
, p

a
rfo

is ce
tte

 tâ
ch

e
était co

n
fiée à u

n
 au

tre m
em

b
re d

e la fam
ille q

u
i avait la

m
ain

 p
lu

s sû
re. S

o
u
ven

t m
am

an
 co

u
p
ait les ch

eveu
x à

ses en
fan

ts en
 leu

r m
ettan

t u
n
 b

o
l su

r la tête p
o
u
r ég

ali-
ser les ch

eveu
x.

A
u
tre

fo
is la

 p
re

m
iè

re
 co

u
p
e
 d

e
 ch

e
ve

u
x
 d

’u
n
 e

n
fa

n
t

co
ïn

cid
ait avec le sevrag

e, q
u
an

d
 il avait attein

t l’âg
e d

e
d
eu

x an
s. O

n
 croyait q

u
e, lo

rsq
u
’il p

erd
ait ses p

rem
iers

ch
e
ve

u
x
, l’e

n
fa

n
t a

cq
u
é
ra

it sa
 p

ro
p
re

 fo
rce

 v
ita

le
 q

u
’il

avait ju
sq

u
’alo

rs  reçu
e d

e sa m
ère.

To
u
tes les fem

m
es co

n
n
aissaien

t les p
h
ases d

e la lu
n
e,

les ryth
m

es d
es co

n
stellatio

n
s et leu

rs in
flu

en
ces su

r la
n
atu

re, les an
im

au
x et les êtres h

u
m

ain
s. E

lles savaien
t

p
ar exem

p
le q

u
e les ch

eveu
x co

u
p
és en

 p
h
ase d

e lu
n
e

cro
issan

te p
o
u
ssaien

t p
lu

s rap
id

em
en

t tan
d
is q

u
e, si l’o

n
so

u
h
a
ita

it e
n
 ra

le
n
tir la

 re
p
o
u
sse

, il fa
lla

it le
s co

u
p
e
r

d
u
ra

n
t la

 lu
n
e
 d

é
cro

issa
n
te

. P
o
u
r a

v
o
ir d

e
s ch

e
v
e
u
x

lo
n
g
s et ép

ais, o
n
 co

n
seillait d

e les co
u
p
er en

 lu
n
e cro

is-
san

te d
an

s le sig
n
e d

u
 Lio

n
 o

u
 d

e la V
ierg

e.

D
’a

p
rè

s la
 tra

d
itio

n
, la

 co
u
p
e
 d

e
s ch

e
v
e
u
x
 se

ra
it

p
a
rticu

liè
re

m
e
n
t in

d
iq

u
é
e
 le

 2
2
 ju

ille
t, jo

u
r d

é
d
ié

 à
sa

in
te

 M
a
d
e
le

in
e
 q

u
i a

 su
b
i le

 m
a
rty

re
 p

e
n
d
u
e
 p

a
r le

s
ch

e
v
e
u
x
.

1
2

(fo
to

 R
. C

h
am

p
rétavy, arch

ivio
 B

R
E
L)

fo
to

 2
9

(C
D

 2
5
0
3
.JPG

)



M
m

e
 Pe

rro
n
 Pa

lm
in

e
, n

é
e
 e

n
 1

9
1
0
 a

u
 G

ra
n
d
-H

a
u
ry,

villag
e d

’A
rvier, raco

n
tait:

I ca
p

e
lli b

o
u

ffa
n

ts

Per ren
d
ere g

o
n
fi i cap

elli su
lla fro

n
te si p

ettin
avan

o
 in

ava
n
ti le cio

cch
e ch

e in
q
u
a
d
rava

n
o
 il viso. A

lla
 b

a
se d

i
q
u
e
ste

 ve
n
iva

 siste
m

a
to

 u
n
 p

o
sticcio

 d
i ca

p
e
lli ve

ri, a
fo

rm
a
 d

i b
a
n
a
n
a
, ch

e
 ve

n
iva

 in
 se

g
u
ito

 rico
p
e
rto

 d
a
lle

cio
cch

e
 rip

o
rta

te
 in

 d
ie

tro
 e

 in
fila

te
 n

e
llo

 “ch
ig

n
o
n
”. S

i
o
tten

eva in
 q

u
esta m

an
iera u

n
’acco

n
ciatu

ra ch
e tu

ttavia
era d

ifficile d
a realizzare.

S
e i cap

elli eran
o
 m

o
ssi, fo

rm
avan

o
 d

elicati riccio
li.

Q
u
esta m

o
d
a sco

m
p
arve verso

 g
li an

n
i 1

9
3
7
-1

9
4
0
.

4
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1
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La co
iffu

re à la
sain

te M
ad

elein
e...

(fo
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d
s A

V
A
S
,

arch
ives B

R
E
L)

p
h
o
to
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Q
u
a
n
d
 n

o
u
s étio

n
s fillettes, m

a
m

a
n
 n

o
u
s co

u
p
a
it

le
s ch

e
v
e
u
x
 le

 2
2
 ju

ille
t, jo

u
r d

é
d
ié

 à
 sa

in
te

M
a
d
elein

e et fête p
a
tro

n
a
le d

e n
o
tre villa

g
e. E

lle
n
o
u
s d

isa
it q

u
’il fa

lla
it le

s co
u
p
e
r, à

 je
u
n
, a

fin
d
’avo

ir u
n
e b

elle ch
evelu

re ab
o
n
d
an

te.

In
tro

d
, 1

9
1
5
. Tre g

iovan
i

rag
azze vestite a festa co

n
 i

lo
ro

 b
ei cap

elli “b
o
u
ffan
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llezio
n
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o
n
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p
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L
e
s m

a
rch

a
n

d
s a

m
b

u
la

n
ts 

Ju
sq

u
’en

 1
9
5
0
 d

es m
arch

an
d
s am

b
u
lan

ts p
arco

u
raien

t
p
ério

d
iq

u
em

en
t la V

allée d
’A

o
ste en

 q
u
ête d

e ch
evelu

res
fém

in
in

es q
u
’ils tro

q
u
aien

t co
n
tre d

es m
o
u
ch

o
irs d

e tête,
d
e
 l’é

la
stiq

u
e
, d

e
s d

e
n
te

lle
s, d

u
 fil, d

e
s a

ig
u
ille

s, d
e
s

b
o
u
to

n
s, d

es m
o
rceau

x d
e to

ile o
u
 d

’éto
ffe.

A
v
e
c ce

tte
 fo

rm
e
 d

’é
ch

a
n
g
e
, le

s fe
m

m
e
s le

s p
lu

s
p
au

vres q
u
i n

e d
isp

o
saien

t p
as d

’arg
en

t réu
ssissaien

t à
se p

ro
cu

rer q
u
elq

u
es m

arch
an

d
ises d

’u
tilité q

u
o
tid

ien
n
e.

L
o

 “ch
ig

n
o

n
”

La p
aro

la “ch
ig

n
o
n
”

d
e
riv

a
 d

a
 “ch

a
în

o
n
”

te
rm

in
e
 fra

n
ce

se
 ch

e
in

d
ica la p

arte p
o
ste-

rio
re d

el co
llo, d

ove le
verteb

re cervicali fo
r-

m
a
n
o
 u

n
a
 sp

e
cie

 d
i

ca
te

n
a
. Pe

r e
ste

n
sio

-
n

e
, s

i c
h

ia
m

a
 “c

h
i-

g
n
o
n
” (la

 p
le

u
y
e
) la

p
a
rte

 d
e
ll’a

cco
n
cia

-
tu

ra
 d

e
lle

 d
o
n
n
e
 fo

r-
m

a
ta

 d
a
i ca

p
e
lli ra

c-
co

lti su
lla testa.

I cap
elli eran

o
 p

et-
tin

a
ti co

n
 u

n
a
 rig

a
 in

m
e
zzo, p

o
i in

tre
ccia

ti
o
 rito

rti e so
lleva

ti in
seg

u
ito

 a fo
rm

are u
n
a

sp
ira

le
 o

 u
n
 ce

rch
io

su
lla n

u
ca o

 d
ietro

 la
te

sta
. Pe

r fissa
rli u

ti-
lizza

v
a
n

o
 fo

rcin
e
 d

i
cellu

lo
id

e, o
sso, leg

n
o

o
 latta.

Le
 co

n
ta

d
in

e
 u

sa
va

n
o
 p

o
rta

re
, in

fila
to

 so
p
ra

 lo
 “ch

i-
g
n
o
n
”, u

n
 p

ettin
e b

o
m

b
ato

 ch
e all’o

cco
rren

za era u
tiliz-

zato
 p

er ravviare i cap
elli in

 d
iso

rd
in

e.

A
lcu

n
e d

o
n
n
e an

zian
e p

o
rtan

o
 an

co
ra i cap

elli racco
lti

a “ch
ig

n
o
n
” sen

za rig
a in

 m
ezzo.
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b
u
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n
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n
d
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a
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R
E
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U
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o
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Le
s co

lp
o
rte

u
rs, q

u
i a

rriva
ie

n
t d

u
 P

ié
m

o
n
t a

u
 p

rin
-

te
m

p
s e

t e
n
 a

u
to

m
n
e
, re

m
o
n
ta

ie
n
t à

 p
ie

d
 le

s va
llé

e
s

latérales ju
sq

u
’au

x villag
es les p

lu
s recu

lés, p
o
rtan

t su
r

leu
rs ép

au
les u

n
e g

ran
d
e b

o
îte rectan

g
u
laire en

 b
o
is (la

b
o
u
ite) m

u
n
ie d

e d
eu

x b
retelles en

 cu
ir. Ils sig

n
a
la

ien
t

leu
r arrivée avec d

es cris typ
iq

u
es au

xq
u
els les fem

m
es

in
téressées acco

u
raien

t:

«
E
i
! M

a
rch

a
n
 d

é
 la

 g
a
n
sa

, frisa
 é

 b
o
u
to

n
 d

é
 la

cam
isa

! E
i! C

avèi d
al p

en
to

! C
avèi d

al p
en

to
!»

.

C
’était g

én
éralem

en
t les filles au

x ch
evelu

res lo
n
g
u
es

e
t lu

isa
n
te

s q
u
i é

ta
ie

n
t le

s p
ré

fé
ré

e
s, m

ie
u
x
 e

n
co

re
 si

e
lle

s a
va

ie
n
t d

e
s ch

e
v
e
u
x
 b

lo
n
d
s o

u
 co

u
le

u
r d

’a
ile

 d
e

co
rb

eau
, q

u
i étaien

t les p
lu

s rech
erch

és. 

I cavèi d
al p

en
to

, c’est-à-d
ire les ch

eveu
x q

u
i restaien

t
su

r le p
eig

n
e ap

rès s’être co
iffé, étaien

t ceu
x q

u
i avaien

t
m

o
in

s d
e valeu

r.

V
o
ici le tém

o
ig

n
ag

e d
e Flavio

 B
o
so

n
in

 d
e D

o
n
n
as

:

D
i co

n
se

g
u
e
n
za

 n
o
n
 si d

isco
sta

va
n
o
 d

a
lla

tra
d
izio

n
e

ch
e p

ro
p
o
n
eva m

o
d
elli d

i acco
n
ciatu

re sem
p
lici e p

rati-
ch

e, co
n
 i cap

elli stretti in
 m

o
d
o
 d

a restare in
 o

rd
in

e p
er

q
u
alch

e g
io

rn
o
 e an

ch
e d

u
ran

te i lavo
ri p

iù
 fatico

si.

Le d
o
n
n
e tu

ttavia avevan
o
 m

o
lto

 rig
u
ard

o
 p

er i p
o
ch

i
o
g
g
etti ch

e p
o
ssed

evan
o
 p

er la “to
ilette” p

erso
n
ale: u

n
p
ezzo

 d
i sap

o
n
e d

i M
arsig

lia, u
n
 p

ettin
e, q

u
alch

e ferm
a-

g
lio

 e fo
rcin

a
, b

en
 sa

p
en

d
o
 ch

e in
 ca

so
 d

i p
erd

ita
 o

 d
i

d
eterio

ram
en

to
 d

ifficilm
en

te avreb
b
ero

 p
o
tu

to
 so

stitu
irli.

Il p
ettin

e serviva a tu
tta la fam

ig
lia. E

ra d
i so

lito
 ru

d
i-

m
e
n
ta

le
 e

 a
 v

o
lte

 fa
tto

 d
i la

tta
 p

e
rch

é
 d

u
ra

sse
 p

iù
 a

lu
n
g
o. In

 m
an

can
za d

i leg
acci, si u

savan
o
 i cap

elli rim
asti

su
l p

ettin
e p

er ferm
are le trecce. S

o
ltan

to
 le fam

ig
lie p

iù
ricch

e p
o
ssed

evan
o
 u

n
o
 sp

ecch
io

 g
ran

d
e d

ove era p
o
ssi-

b
ile sp

ecch
iarsi p

er in
tero.

N
elle fo

to
 d

i in
izio

 1
9
0
0
 si n

o
tan

o
 d

u
e tip

i d
i acco

n
cia-

tu
re: cap

elli p
ettin

ati a “ch
ig

n
o
n
” co

n
 la rig

a in
 m

ezzo
 e

cap
elli “b

o
u
ffan

ts”,
g
o
n
fi su

lla fro
n
te e fissati n

ello
 “ch

i-
g
n
o
n
”.
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L
a
 g

ro
sa

, E
m

é
rild

a
 V

u
il-

le
rm

o
z q

u
é
 l’ie

 d
é
 l’a

n
 1

9
0
5
,

ca
n
 ire

 p
iq

u
io

d
a
 y

 a
 ta

y
a
-se

d
o
 co

 lé p
èi.

Ire
 ‘n

’o
m

m
o
 q

u
é
 p

a
ssa

-
v
e
 p

e
r lo

 v
e
la

d
zo

 é
 b

ra
y
a
-

v
e

:
«

C
a
v
è
i d

a
l p

e
n

to
!

»
.

A
v
iv

e
 ‘n

 g
ro

 s
a

c
 é

 ‘n
 lo

n
m

é
tre

 p
e
r m

é
z
e
ré

 la
 té

la
q

u
é

 d
o

u
n

a
v

e
 p

e
r p

a
y

ì lé
p

è
i. 

D
é

z
iv

v
o

 
q

u
é

 
lé

 
p

è
i

s
e

rv
iv

v
o

 a
 fé

re
 lé

 c
o

rd
e

p
e
r lé

 n
a
v
e
 d

o
u
 m

a
r.

M
a
 g

ra
n
d
-m

è
re

 E
m

e
rild

a
V

u
ille

rm
o
z
, 

n
é
e
 
e
n

 
1

9
0

5
,

q
u
a
n
d
 e

lle
 é

ta
it je

u
n
e
, a

va
it

co
u
p
é d

eu
x fo

is ses ch
eveu

x.
Il y

 a
v
a
it u

n
 h

o
m

m
e
 q

u
i

p
assan

t d
an

s le villag
e criait

:
«

C
avèi d

a
l p

en
to

!
»
. Il ava

it
u
n
 g

ro
s sac et u

n
 lo

n
g
 m

ètre
p
o
u
r m

esu
rer l’éto

ffe q
u
’il tro

-
q
u
a
it co

n
tre

 le
s ch

e
ve

u
x
. O

n
ra

c
o
n

ta
it q

u
e
 s

e
s
 c

h
e
v
e
u

x
servaien

t p
o
u
r faire les co

rd
es

d
es n

avires.
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S
i racco

n
tava in

fatti ch
e i cap

elli u
tilizzati d

alle fattu
c-

ch
iere all’in

sap
u
ta d

elle lo
ro

 p
ro

p
rietarie p

o
tessero

 avere
effetti m

alefici su
 q

u
este u

ltim
e, d

ato
 ch

e, an
ch

e d
o
p
o
 la

sep
arazio

n
e, i cap

elli m
an

ten
evan

o
 u

n
 in

tim
o
 leg

am
e co

n
l’in

d
ivid

u
o
 a cu

i eran
o
 stati tag

liati.

E
cco

 p
erch

é le m
am

m
e avevan

o
 l’ab

itu
d
in

e, d
o
p
o
 aver

ta
g
lia

to
 i ca

p
e
lli a

lle
 fig

lie
, d

i p
a
ssa

re
 u

n
 p

o
’ d

i sa
liva

su
lla lo

ro
 testa: la saliva, sp

ecialm
en

te a d
ig

iu
n
o, aveva

u
n
 p

o
tere m

ag
ico

 e serviva ad
 allo

n
tan

are o
g
n
i m

aleficio.

L
e
 a

cco
n

cia
tu

re

La
 ru

d
e
 e

d
 a

u
ste

ra
vita d

ei n
ostri an

ten
ati,

seg
n
a
ta

 d
a
lla

 co
sta

n
te

p
reo

ccu
p
azio

n
e d

i fare
fron

te ai b
isog

n
i p

rim
ari

d
i so

p
ra

v
v
iv

e
n
za

, n
o
n

lasciava m
olto sp

azio al
n
atu

rale d
esid

erio fem
-

m
in

ile d
i p

iacere.

Le
 d

o
n
n
e
 n

o
n
 a

v
e
-

va
n
o
 n

é
 il te

m
p
o
 n

é
 i

m
e
z
z
i p

e
r s

e
g

u
ire

 i
c
a
m

b
ia

m
e
n

ti 
d

e
lla

m
o
d
a.

4
5

To
u
te

 ce
tte

 m
a
tiè

re
 p

re
m

iè
re

, re
cu

e
illie

 e
n
 g

ra
n
d
e

q
u
an

tité, était en
su

ite ven
d
u
e à la ville au

x fab
rican

ts d
e

p
e
rru

q
u
e
s. Le

s ch
e
ve

u
x é

ta
ie

n
t e

n
su

ite
 so

ig
n
e
u
se

m
e
n
t

sé
le

ctio
n
n
é
s, la

v
é
s, p

e
ig

n
é
s a

ve
c d

e
s b

ro
sse

s p
a
rticu

-
lières en

 fer et en
fin

 tran
sfo

rm
és en

 p
erru

q
u
es, to

u
p
ets,

ch
ig

n
o
n
s et n

attes p
o
u
r les fem

m
es d

e la b
o
u
rg

eo
isie. Le

résid
u
 était exp

éd
ié à Palerm

e, à u
n
e in

d
u
strie d

e co
rd

es
p
o
u
r n

avires q
u
i l’em

p
lo

ya
it p

o
u
r ren

fo
rcer le ch

a
n
vre,

é
ta

n
t d

o
n
n
é
 q

u
e
 le

s ch
e
v
e
u
x
 n

e
 p

o
u
rrissa

ie
n
t p

a
s a

u
co

n
tact p

ro
lo

n
g
é avec l’eau

.

L
a
 v

e
n

te
 d

e
s ch

e
v
e
u

x

Les ch
eveu

x étaien
t co

u
p
és p

resq
u
e to

u
jo

u
rs à ras, au

m
o
y
e
n
 d

e
 cise

a
u
x
 e

t e
n
 p

é
rio

d
e
 d

e
 lu

n
e
 cro

issa
n
te

.
Q

u
e
lq

u
e
s m

è
ch

e
s é

ta
ie

n
t é

p
a
rg

n
é
e
s su

r le
 fro

n
t e

t
au

to
u
r d

e la tête p
o
u
r q

u
’o

n
 p

u
isse, à l’aid

e d
’u

n
 fo

u
lard

,
d
issim

u
ler a

u
ta

n
t q

u
e p

o
ssib

le leu
r “rava

g
e”, d

a
n
s l’a

t-
te

n
te

 q
u
’ils re

p
o
u
sse

n
t à

 n
o
u
ve

a
u
. Pa

rfo
is le

s ch
e
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 d
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 p
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 p
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l d
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t p
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b
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 d
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b
b
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 d

ovesse-
ro

 e
sse

re
 b

u
tta

ti via
, b

e
n
sì b

ru
cia

ti, a
ffin

ch
é
 le

 fa
ttu

c-
ch

iere d
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 d
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 m
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 d
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 m
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d
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es d
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c
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p
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 p
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 d

o
u
n
a
v
e

p
er p

ayì lé p
èi. D

ézivvo
 q

u
é lé

p
è
i se

rv
iv

v
o
 a

 fé
re

 lé
 co

rd
e

p
er lé n

ave d
o
u
 m

ar.
C

a
n

 
ire

 
s
i 

m
o
u

n
ta

g
n

e
,

E
m

é
rild

a
 

s
é
 

d
a
h

p
iy

a
v
e
 

é
ré

co
u

è
y
iv

e
 tch

u
 lé

 p
è
i q

u
é

a
lla

v
o
 p

e
r tè

ra
 é

 a
v
o
u
è
i h

ise
q
u
é
 sta

v
o
 ‘n

so
u
 p

è
n
to

 é
 lé

b
ettave to

t d
eu

n
 ‘n

 saq
u
et.

D
’o

u
tò

n
 
p

o
u

rta
v
e
 
d

z
i 

‘l
saq

u
et é lo

u
 vén

d
ive can

 p
as-

sivo
 lé m

artch
àn

. Lo
u
r y d

o
u
-

n
avo

 d
é téla.

M
ia n

o
n
n
a E

m
erild

a V
u
iller-

m
o
z, n

a
ta

 n
e
l 1

9
0
5
, q

u
a
n
d
o

era g
iovan

e si era tag
liata d

u
e

vo
lte i cap

elli.
C
’era u

n
 u

om
o ch

e p
assava

p
e
r il v

illa
g

g
io

 e
 g

rid
a
v
a
:

«
C
avèi d

al p
en

to
!»

. A
veva u

n
g
rosso sacco e u

n
 lu

n
g
o m

etro
p

e
r m

is
u

ra
re

 la
 s

to
ffa

 c
h

e
d
ava in

 cam
b
io

 d
ei cap

elli. S
i

d
iceva ch

e q
u
esti cap

elli servi-
van

o a fare le cord
e d

elle n
avi.

D
’e

s
ta

te
, q

u
a
n

d
o
 e

ra
 in

m
o
n
ta

g
n
a
, E

m
e
rild

a
 si p

e
tti-

n
a
v
a
, p

o
i ra

cco
g
lie

v
a
 tu

tti i
ca

p
e
lli ch

e
 e

ra
n
o
 ca

d
u
ti p

e
r

terra e q
u
elli rim

asti n
el p

etti-
n
e, li m

etteva in
 u

n
 sacch

etto.
In

 au
tu

n
n
o, q

u
an

d
o scen

d
e-

va
 a

l p
ia

n
o, ven

d
eva

 i ca
p
elli

n
el sacch

etto
 ai m

ercan
ti ch

e
p
assavan

o e ch
e in

 cam
b
io le

d
avan

o d
ella stoffa.



sp
erd

u
ti villag

g
i p

o
rtan

d
o
 su

lle sp
alle u

n
a g

ran
d
e scato

la
rettan

g
o
lare d

i leg
n
o
 (la b

o
u
ite)

m
u
n
ita d

i d
u
e b

retelle in
cu

o
io. S

eg
n
alavan

o
 il lo

ro
 arrivo

 co
n
 rich

iam
i tip

ici:

«
E
i! M

arch
an

 d
é la gan

sa, frisa é b
ou

ton
 d

é la cam
isa!

E
i! C

avèi d
al p

en
to! C

avèi d
al p

en
to!»

.

A
 ta

le
 rich

ia
m

o
 le

 d
o
n
n
e
 in

te
re

ssa
te

 a
cco

rre
va

n
o
 e

g
e
n
e
ra

lm
e
n
te

 e
ra

n
o
 sce

lte
 le

 ra
g
a
zze

 ch
e
 a

v
e
va

n
o
 la

ca
p
ig

lia
tu

ra
 p

iù
 lu

n
g
a
 e

 lu
ce

n
te

, m
e
g
lio

 a
n
co

ra
 se

 i
cap

elli eran
o
 b

io
n
d
i o

 co
rvin

i p
erch

é eran
o
 p

iù
 ricercati.

M
en

o
 p

reg
iati eran

o
 i co

sid
d
etti “cavèi d

al p
en

to
”, q

u
elli

rim
asti su

l p
ettin

e d
o
p
o
 il ravvio

 d
ei cap

elli.

4
1

b
arrettes et ép

in
g
les à ch

eveu
x, sach

an
t b

ien
 q

u
’en

 cas
d
e p

erte et d
étério

ratio
n
, d

ifficilem
en

t elles au
raien

t p
u

les rem
p
lacer. Le p

eig
n
e servait à tou

te la fam
ille, il était

sou
ven

t très g
rossier et an

cien
n
em

en
t en

 fer-b
lan

c p
ou

r
q
u
’il d

u
re d

avan
tag

e san
s s’ab

îm
er.

À
 d

éfau
t d

e lacets p
o
u
r serrer les b

o
u
ts d

es n
attes, o

n
u
tilisait les q

u
elq

u
es ch

eveu
x q

u
i restaien

t accro
ch

és au
x

d
en

ts d
u
 p

eig
n
e.

S
e
u
le

s le
s fa

m
ille

s le
s p

lu
s a

isé
e
s p

o
ssé

d
a
ie

n
t u

n
g
ran

d
 m

iro
ir o

ù
 il était p

o
ssib

le d
’y vo

ir l’im
ag

e reflétée
en

 en
tier.

D
an

s les p
h
o
to

s d
u
 d

éb
u
t d

u
 X

X
e

siècle, o
n
 rem

arq
u
e

d
eu

x faço
n
s d

e se co
iffer

: la co
iffu

re à ch
ig

n
o
n
 avec la

raie au
 m

ilieu
 et les ch

eveu
x b

o
u
ffan

ts su
r le fro

n
t fixés

d
an

s le ch
ig

n
o
n
.

L
e
 ch

ig
n

o
n

C
h
ig

n
o
n
 vien

t d
e

ch
aîn

o
n
,

term
e q

u
i in

d
iq

u
e le d

erriè-
re d

u
 co

u
 o

ù
 les vertèb

res cervicales fo
rm

en
t u

n
e esp

èce
d
e ch

aîn
e. Par exten

sio
n
 o

n
 a ap

p
elé ch

ig
n
o
n

(la p
leu

ye)
la p

artie d
e la co

iffu
re d

es fem
m

es fo
rm

ée p
ar les ch

e-
veu

x ro
u
lés su

r la tête.

Les ch
eveu

x étaien
t p

eig
n
és avec u

n
e raie au

 m
ilieu

,
p
u
is n

attés ou
 tord

u
s et relevés en

su
ite, à sp

irale ou
 en

cercle, su
r la n

u
q
u
e ou

 d
errière la tête. Pou

r les fixer on
se servait d

’ép
in

g
les en

 cellu
loïd

 ou
 en

 corn
e, en

 b
ois et

en
 fer-b

lan
c. C

h
ez les p

aysan
n
es sou

ven
t le ch

ig
n
on

 était
su

rm
on

té d
’u

n
 p

eig
n
e b

om
b
é q

u
i servait, le cas éch

éan
t,

à arran
g
er la coiffu

re q
u
an

d
 celle-ci était en

 d
ésord

re.

2
0

M
ercan

te am
b
u
lan

te co
n

la su
a scato

la d
i leg

n
o

su
lle sp

alle, 1
9
1
0

(co
llezio

n
e B

io
n
az,

arch
ivio

 B
R
E
L)

fo
to

 2
3



E
n
co

re d
e n

o
s jo

u
rs, il y a q

u
elq

u
es fem

m
es âg

ées q
u
i

p
o
rte

n
t le

s ch
e
v
e
u
x
 e

n
ro

u
lé

s à
 ch

ig
n
o
n
, sa

n
s ra

ie
 a

u
m

ilieu
.

L
e
s ch

e
v
e
u

x
 b

o
u

ffa
n

ts

Po
u
r faire le b

o
u
ffan

t su
r le fro

n
t o

n
 p

eig
n
ait en

 avan
t

les m
èch

es q
u
i en

cad
raien

t le visag
e. Pu

is o
n
 p

laçait d
er-

rière u
n
 p

o
stich

e d
e vrais ch

eveu
x, en

 fo
rm

e d
e b

an
an

e
e
t o

n
 ra

m
e
n
a
it  e

n
su

ite
 e

n
 a

rriè
re

 le
s m

è
ch

e
s p

o
u
r le

cach
er et o

n
 les fixait d

an
s le ch

ig
n
o
n
 m

êm
e. S

i les ch
e-

veu
x étaien

t frisés, ils fo
rm

aien
t d

e d
élicates b

o
u
clettes.

O
n
 o

b
ten

ait ain
si u

n
e co

iffu
re b

o
u
ffan

te q
u
i était cep

en
-

d
an

t d
ifficile à réaliser.

C
ette m

o
d
e a d

isp
aru

 vers les an
n
ées 1

9
3
7
-1

9
4
0
.

2
1

m
en

tre la Lu
n
a d

ecrescen
te n

e rallen
tava la crescita. Per

avere u
n
a cap

ig
liatu

ra lu
n
g
a e folta si con

sig
liava d

i tag
liarli

n
el seg

n
o d

el Leon
e e d

ella V
erg

in
e in

 lu
n
a crescen

te.

S
e
co

n
d
o
 la

 tra
d
izio

n
e
, u

n
 g

io
rn

o
 fa

v
o
re

v
o
le

 p
e
r il

tag
lio

 d
ei cap

elli era il 2
2
 lu

g
lio, g

io
rn

o
 d

ed
icato

 a S
an

ta
M

ad
d
alen

a ch
e h

a su
b
ito

 il m
artirio, ap

p
esa p

er la lu
n
g
a

ch
io

m
a.

La
 sig

.ra
 P

e
rro

n
 P

a
lm

in
a
, n

a
ta

 n
e
l 1

9
1
0
 a

 G
ra

n
d
-

H
au

ry, villag
g
io

 d
i A

rvier, racco
n
tava:

I m
e
rca

n
ti d

i ca
p

e
lli

F
in

o
 a

l 1
9

5
0

 a
rriv

a
v
a
n
o
 p

e
rio

d
ica

m
e
n
te

 in
 V

a
lle

d
’A

o
sta

 m
erca

n
ti a

m
b
u
la

n
ti ch

e ta
g
liava

n
o
 i ca

p
elli a

lle
d
o
n
n
e d

isp
o
ste a ven

d
erli, o

ffren
d
o
 in

 cam
b
io

 fazzo
letti

d
a
 testa

, ela
stico, m

erletti, filo, a
g
h
i, b

o
tto

n
i, p

ezze d
i

tela p
er il co

rred
o
 o

 d
i sto

ffa p
er ab

iti.

C
o
n
 q

u
esta fo

rm
a d

i b
aratto

 le d
o
n
n
e p

iù
 p

overe, ch
e

n
o
n
 d

isp
o
n
evan

o
 d

i d
en

aro
 p

ro
p
rio, riu

scivan
o
 a p

ro
cu

-
rarsi alcu

n
e m

erci u
tili n

ella vita q
u
o
tid

ian
a.

Q
u
esti m

ercan
ti ven

ivan
o
 d

al Piem
o
n
te, in

 p
rim

avera e
in

 au
tu

n
n
o, e risalivan

o
 a p

ied
i le valli laterali sin

o
 ai p

iù

4
0

S
arre, 1

9
3
0
. 

R
o
sin

a C
h
ristille et

M
au

rizia G
ren

o
d

(fo
n
d
s M

eyn
et,

p
ro

p
riété A

V
A
S
,

arch
ives B

R
E
L)

p
h
o
to

 1
0

Q
u
an

d
o
 eravam

o
 rag

azzin
e, la m

am
m

a ci tag
liava i

c
a
p

e
lli 

il 
2

2
 
lu

g
lio

, 
g

io
rn

o
 
d

e
d

ic
a
to

 
a
 
s
a
n

ta
M

ad
d
alen

a e festa p
atro

n
ale d

el n
o
stro

 villag
g
io

. C
i

d
iceva ch

e b
iso

g
n
ava tag

liarli al m
attin

o
, a d

ig
iu

n
o
,

p
er avere u

n
’ab

b
o
n
d
an

te cap
ig

liatu
ra.



testa e p
reservazio

n
e in

fallib
ile d

ei cap
elli, racco

m
an

d
ata

d
alle p

rim
e celeb

rità m
ed

ich
e.

Il ta
g

lio
 d

e
i ca

p
e
lli

G
en

era
lm

en
te era

 la
 m

a
m

m
a
 ch

e ta
g
liava

 i ca
p
elli a

tu
tta la fam

ig
lia, o

p
p
u
re tale co

m
p
ito

 era affid
ato

 ad
 u

n
fa

m
ilia

re
 ch

e
 a

v
e
v
a
 la

 m
a
n
o
 p

iù
 p

re
cisa

. S
o
v
e
n
te

 le
m

am
m

e, p
er tag

liare i cap
elli ai b

am
b
in

i, m
ettevan

o
 lo

ro
in

 testa u
n
a sco

d
ella p

er u
n
ifo

rm
are la lu

n
g
h
ezza.

U
n
 tem

p
o, il p

rim
o
 tag

lio
 d

i cap
elli d

i u
n
 b

am
b
in

o
 co

in
-

cid
eva co

n
 il su

o
 svezzam

en
to

 q
u
an

d
o
 aveva rag

g
iu

n
to

l’età d
i circa d

u
e an

n
i. S

i cred
eva ch

e co
n
 il p

rim
o
 tag

lio
d
i ca

p
elli il b

a
m

b
in

o
 a

cq
u
ista

sse la
 p

ro
p
ria

 fo
rza

 vita
le

ricevu
ta fin

o
 ad

 allo
ra d

alla m
ad

re.

Tu
tte le d

on
n
e con

oscevan
o le fasi lu

n
ari, i ritm

i d
elle

costellazion
i e la loro in

flu
en

za su
lla n

atu
ra, su

g
li an

im
ali e

su
g
li e

sse
ri u

m
a
n
i. E

sse
 sa

p
e
va

n
o
, p

e
r e

se
m

p
io

, ch
e
 i

cap
elli tag

liati alla lu
n
a crescen

te crescevan
o p

iù
 in

 fretta,

3
9

2
2

p
h
o
to

 1
1

(tratto
 d

a: C
atalo

g
o
 g

en
erale La S

arto
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ilan
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9
1
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L
e
 fe

r p
o

u
r ca

la
m

istre
r le

s ch
e
v
e
u

x

E
n
tre

 le
s d

e
u
x g

u
e
rre

s m
o
n
d
ia

le
s, le

s ch
e
ve

u
x ca

la
-

m
istrés (d

u
 la

tin
 ca

la
m

istru
m

, fer à
 friser) éta

ien
t à

 la
m

o
d
e. N

o
s g

ran
d
s-m

ères se frisaien
t elles-m

êm
es leu

rs
ch

eveu
x en

 u
tilisan

t le fer à friser (lo
 fir p

e fiye le reg
o
-

teu
n
).

C
e
t o

u
til é

ta
it co

n
stitu

é
 p

a
r u

n
e
 so

rte
 d

e
 p

in
ce

 a
u
x

b
ran

ch
es arro

n
d
ies d

o
n
t l’u

n
e s’em

b
o
îtait d

an
s l’au

tre.

O
n
 ch

au
ffait p

en
d
an

t q
u
elq

u
es m

in
u
tes cet o

u
til d

an
s

le p
o
êle

; q
u
an

d
 o

n
 le retirait, afin

 d
e n

e p
as b

rû
ler les

ch
eveu

x, o
n
 y p

assait à p
lu

sieu
rs rep

rises u
n
 m

o
rceau

 d
e

jo
u
rn

al en
tre les d

eu
x b

ran
ch

es ju
sq

u
’à ce q

u
e le b

o
u
t d

e

2
3

C
o
n
tro

 la
 fo

rfo
ra

, si u
sa

va
 a

n
ch

e
 frizio

n
a
re

 il cu
o
io

cap
ellu

to
 co

n
 tu

o
rlo

 d
’u

ovo
 e o

lio
 d

’o
liva o

 d
i n

o
ce.

Per ravvivare il colore d
ei cap

elli, si u
tilizzava il d

ecotto
d
ella sap

on
aria (S

ap
on

aria officin
alis L.) d

etta an
ch

e erb
a

d
el sap

on
e o “savon

n
etta”. L’erb

a d
el sap

on
e era an

ch
e

u
n
 efficace rim

ed
io p

er la crosta lattea d
ei n

eon
ati.

Le d
o
n
n
e ch

e vo
levan

o
 sch

iarire i cap
elli u

savan
o
 l’in

-
fu

so
 d

i cam
o
m

illa e, p
er scu

rirli, il m
allo

 d
i n

o
ce.

A
ll’in

izio d
el 1

9
0
0
, le d

on
n
e ch

e se lo p
otevan

o p
erm

et-
tere, acq

u
istavan

o
 n

u
ovi p

ro
d
o
tti in

d
u
striali reclam

izzati
in

 q
u
alch

e p
rofu

m
eria o d

rog
h
eria o n

ei n
eg

ozi d
i p

arru
c-

ch
ieri p

er d
on

n
a d

ella città d
i A

osta o d
i certe località ter-

m
ali q

u
ali S

ain
t-V

in
cen

t, C
ou

rm
ayeu

r e Pré-S
ain

t-D
id

ier.

Q
u
e
lle

 ch
e
 v

o
le

va
n
o
 in

fo
r-

m
arsi su

lle n
ovità d

ella m
o
d
a

ricevevan
o
 a d

o
m

icilio
 g

io
rn

a-
li, riviste o

 catalo
g
h
i co

n
 p

ro
-

s
p

e
tti c

h
e
 re

c
la

m
iz

z
a
v
a
n

o
p
ro

d
o
tti p

e
r la

 b
e
lle

zza
 d

e
i

ca
p
e
lli. E

ra
n
o
 “p

ro
d
o
tti in

su
-

p
e
ra

b
ili, in

fa
llib

ili co
n
tro

 la
ca

d
u

ta
 d

e
i ca

p
e
lli, co

m
e
 il

“S
u

c
c
o
 

d
’O

rtic
a
” 

e
 

“L
a

Trico
filin

a
”, u

n
 p

re
p
a
ra

to
 a

b
a
se

 d
i p

e
tro

lio
 p

ro
fu

m
a
to

”.
C

’e
ra

n
o
 a

n
c
h

e
 la

 “T
in

tu
ra

U
n
iversale Istan

tan
ea an

tical-
v
izie

 d
e
l D

o
tt. Pa

o
lo

 Fe
rro

 e
C

o
., 

M
ila

n
o
”, 

e
 
fla

c
o
n

i 
d

i
“s

h
a
m

p
o
o
 

A
F
R

O
S

”, 
a
c
q

u
a

s
p

e
c
ia

le
 p

e
r l’ig

ie
n

e
 d

e
lla

3
8

(p
h
o
to
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h
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p
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ives B
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E
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p
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d
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o
u
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n
d
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o
n
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p
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V
A
S
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E
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E
cco

 la
 te

stim
o
n
ia

n
za

 d
i Ilva

 S
a
v
in

 n
a
ta

 n
e
l 1

9
2
1
 a

V
illeto

s d
i A

ym
avilles:

L
a
 cu

ra
 d

e
i ca

p
e
lli

In
 p

assato
 p

er la cu
ra d

ei cap
elli le d

o
n
n
e rico

rrevan
o

a p
ro

d
o
tti n

atu
rali.

E
ra d

iffu
sa l’u

san
za d

i lavare i cap
elli co

n
 u

n
 in

fu
so

 d
i

rad
ici d

’o
rtica p

er rin
fo

rzarli, evitarn
e la cad

u
ta e p

reve-
n
ire la fo

rfo
ra. C

’era an
ch

e ch
i ag

g
iu

n
g
eva all’in

fu
so

 u
n

p
o
’ d

’aceto, co
m

e d
isin

fettan
te.

3
7

p
ap

ier en
 so

rte ch
au

d
 et p

ro
p
re. À

 ce p
o
in

t, en
 p

in
çan

t
u

n
e
 m

è
ch

e
 d

e
 ch

e
v
e
u

x
, o

n
 l’e

n
ro

u
la

it a
u

to
u

r d
e
s

b
ra

n
ch

e
s se

rré
e
s e

n
co

re
 ch

a
u
d
e
s. A

p
rè

s u
n
 m

o
m

e
n
t,

q
u
a
n
d
 o

n
 d

é
ro

u
la

it la
 m

è
ch

e
, e

lle
 se

 p
ré

se
n
ta

it so
u
s

fo
rm

e d
e b

o
u
cle.

L
e
 fe

r p
o

u
r o

n
d

u
le

r le
s ch

e
v
e
u

x

C
e m

o
d
èle (lo

 fir p
e fiye le-z-o

n
d
e) était sem

b
lab

le au
fer calam

istré d
o
n
t il u

tilisait le m
êm

e p
ro

céd
é.

O
n
 le

 ch
a
u
ffa

it
s
u

r 
le

 
p

o
ê
le

,
q
u
a
n
d
 o

n
 le

 re
ti-

ra
it, o

n
 e

ssa
y
a
it

s
o
n

 
d

e
g

ré
 

d
e

ch
a
le

u
r a

v
e
c u

n
m

o
rceau

 d
e jo

u
r-

n
a
l 

p
o
u

r 
é
v
ite

r
q
u
’il n

e
 b

rû
le

 le
s

ch
e
v
e
u
x
. E

n
su

ite
o
n
 le

 p
a
ssa

it su
r

ch
a
q
u
e
 m

è
ch

e
 à

p
lu

s
ie

u
rs

 re
p

ri-
ses.

2
4

p
h
o
to

 1
3

Po
llein

, 1
9
2
0
 en

viro
n
.

Les sœ
u
rs S

alu
ard

avec leu
rs ch

eveu
x

o
n
d
u
lés (2

8
e
C
o
n
co

u
rs

C
erlo

g
n
e, arch

ives
B
R
E
L)

M
é
, d

z
’a

y
o
ù

 a
p

p
e
illà

  le
p
io

ù
 a

 l’éco
u
lla

 a
vo

u
ì le m

èi-
n
o
ù
 d

’a
n
 fa

m
e
u
ille

 p
o
u
a
 q

u
e

restae a la C
o
û
ta. A

d
ó
n
, m

a-
d
àn

 m
’ayé fé an

 g
ro

u
sa tresse

a
tò

 d
e
 la

n
-a

 d
i fè

y
e
 é

 l’a
y
é

ca
tch

a
-la

 d
e
d
e
u
n
 tch

ica
 d

e
b

e
u

ro
 q

u
e
 l’a

y
é
 fé

 fo
n

d
re

d
e
u
n
 a

n
 ca

ch
o
la

. A
p
rì m

’a
y
é

e
u
n
v
e
rto

illa
-la

 a
lè

n
to

r d
e
 la

tita
 é

 m
’a

y
è
 b

e
u
ttó

 e
u
n
 m

o
-

tch
eu

i d
e lan

-a b
ièn

 saró
.

D
z’ayo

ù
 vard

ó
 seu

tta tresse
to

tta
 la

 n
ît. Lo

 m
a
te

u
n
, ca

n
m

a
d
à
n
 m

’a
yè

 g
a
vó

 la
 tre

sse
,

l’ie p
lén

-a d
e p

io
ù
 é d

e leu
n
-

d
e
u

n
-e

. 
M

’a
n

s
o
u

ig
n

o
 

q
u

e
m

ad
àn

 m
’ayè ap

rì b
ièn

 rap
ó
 la

tita atò
 la p

eg
n
etta p

e la p
o
u
-

lid
é.

A
v
e
v
o
 p

re
so

 i p
id

o
cch

i a
scu

o
la

 co
n
 i b

a
m

b
in

i d
i u

n
a

fa
m

ig
lia

 p
o
v
e
ra

 ch
e
 a

b
ita

v
a

a
lla

 C
o
û
ta

. A
llo

ra
 m

ia
 n

o
n
n
a

m
i a

v
e
v
a
 fa

tto
 u

n
a
 g

ro
s
s
a

tre
ccia

 co
n
 la

n
a
 d

i p
e
co

ra
 e

l’a
v
e
v
a
 m

e
ssa

 in
 u

n
 p

o
’ d

i
b
u
rro

 ch
e aveva fatto

 fo
n
d
ere

in
 u

n
a casseru

o
la. Po

i, m
e l’a-

veva
 a

tto
rcig

lia
ta

 a
tto

rn
o
 a

lla
te

sta
 e

 m
i a

v
e
v
a
 m

e
sso

 u
n

fazzo
letto

 d
i lan

a b
en

 stretto.
A
vevo

 ten
u
to

 q
u
esta treccia

p
er tu

tta la n
o
tte. A

l m
attin

o,
q
u
an

d
o
 la n

o
n
n
a m

i h
a to

lto
 la

treccia era p
ien

a d
i p

id
o
cch

i e
d
i le

n
d
in

i. M
i rico

rd
o
 ch

e
 la

n
o
n
n
a
 m

i a
v
e
v
a
 p

a
ssa

to
 p

iù
vo

lte la “p
ettin

etta” su
lla testa

p
er p

u
lirla.



L
e
s co

iffu
re

s d
e
s fille

s

Pen
d
an

t lo
n
g
tem

p
s les fillettes et les jeu

n
es filles p

o
r-

taien
t les ch

eveu
x lo

n
g
s, relevés en

 u
n
e o

u
 d

eu
x n

attes
su

r la n
u
q
u
e o

u
 d

errière la tête. Les n
attes étaien

t ser-
rées so

it p
ar d

es m
èch

es d
e ch

eveu
x, so

it p
ar d

es lacets
d
e co

to
n
 o

u
 d

es élastiq
u
es q

u
i o

n
t été rem

p
lacés, vers

1
9
3
0
, p

ar d
es ép

in
g
les à ch

eveu
x o

u
 d

es ru
b
an

s b
lan

cs
o
u
 b

leu
s.

C
’e

st ve
rs 1

4
-1

5
 a

n
s q

u
e
 le

s fille
s co

m
m

e
n
ça

ie
n
t à

im
iter les co

iffu
res d

es fem
m

es.

2
5

A
 ta

l p
ro

p
o
sito

, la
 te

stim
o
n
ia

n
za

 d
e
lla

 sig
.ra

 R
o
sa

G
larey d

i C
h
am

p
o
rch

er: 

I p
id

o
cch

i

Partico
larm

en
te tem

u
te eran

o
 le in

festazio
n
i d

i p
id

o
c-

ch
i ch

e si p
ro

p
ag

avan
o
 p

er m
an

can
za d

’ig
ien

e n
el p

erio
-

d
o
 d

e
lle

 g
u
e
rre

. P
e
r o

v
v
ia

rv
i, so

v
e
n
te

 si ta
g
lia

v
a
n
o
 i

cap
elli o

p
p
u
re si rico

rreva al b
u
rro, o

lio
 d

i n
o
ce e stru

tto
o
 si frizio

n
a
va

 il ca
p
o
 co

n
 p

e
tro

lio
 o

 su
cco

 d
’a

sse
n
zio

(A
rtem

isia ab
sin

th
iu

m
 L.)

N
e
lla

 B
a
ssa

 V
a
lle

 g
li a

n
zia

n
i si rico

rd
a
n
o
 a

n
co

ra
 d

e
l

d
etto

:

S
i cred

eva
 ch

e m
a
n
g
ia

re ca
sta

g
n
e cru

d
e favo

risse la
d
iffu

sio
n
e d

ei p
id

o
cch

i.

3
6

Fillettes d
e Joven

çan
,

1
9
3
0
. Leu

rs lo
n
g
s

ch
eveu

x so
n
t relevés

d
errière la n

u
q
u
e

(Fo
n
d
s A

V
A
S
,

arch
ives B

R
E
L)

p
h
o
to

 1
4

C
a
n
 lé

 fo
u
m

o
lle

 a
co

u
tsé

iv
o
n

sé p
ig

n
éivo

n
 p

a
 p

er 7
-8

 d
zo

r
p
er g

n
in

 avì m
al a la tita é p

er
g

n
in

 p
e
rd

re
 li p

è
i. A

p
rì n

a
se

n
a
n

a
 la

 b
a
g
n

é
iv

o
n

 a
v
o
u

ì
d
’évi d

é véya é lé d
aco

u
téivo

n
p
iàn

 p
iàn

.

Q
u
a
n
d
o
 le

 d
o
n
n
e
 p

a
rto

riva
n
o

n
o
n
 si p

ettin
avan

o
 p

er sette o
o
tto

 g
io

rn
i p

er n
o
n
 so

ffrire d
i

m
al d

i testa e p
er n

o
n
 p

erd
ere

i ca
p
elli. D

o
p
o
 u

n
a
 settim

a
n
a

frizio
n
avan

o
 la testa co

n
 l’ac-

q
u
avite e d

istricavan
o
 i cap

elli
p
ian

o
 p

ian
o.

-
crouc, crouc, tsaque tsatagne 30

 piouc
-

cro
u
c, cro

u
c, o

g
n
i castag

n
a 3

0
 p

id
o
cch

i



A
 tal p

ro
p
o
sito

 la sig
n
o
ra M

aria Iren
e Lu

b
o
z d

i In
tro

d
,

n
ata n

el 1
9
1
7
, racco

n
ta ch

e u
n
 tem

p
o, q

u
an

d
o
 i cap

elli
eran

o
 m

o
lto

 lu
cid

i d
o
p
o
 averli lavati, si d

iceva sch
erzo

sa-
m

e
n
te

: “H
i co

u
, le

 m
o
u
tse

 ca
ro

n
!” (A

d
e
sso

 le
 m

o
sch

e
scivo

lan
o
!).

Per co
m

p
en

sare g
li scarsi lavag

g
i si u

sava ravvivare i
ca

p
e
lli co

n
 u

n
 p

e
ttin

e
 a

 d
e
n
ti co

rti e
 ravvicin

a
ti, d

e
tto

“p
ettin

etta”, ch
e racco

g
lieva o

g
n
i so

rta d
i im

p
u
rità, len

d
i-

n
i co

m
p
rese.

S
i d

o
v
e
v
a
 e

v
ita

re
 il

co
n
tatto

 co
n
 l’acq

u
a n

el
p
erio

d
o
 m

estru
ale e n

ei
q
u
aran

ta g
io

rn
i su

cces-
sivi al p

arto.

3
5

La m
o
d
e d

es ch
eveu

x co
u
rts arrive ap

rès la p
rem

ière
g
u
e
rre

 m
o
n
d
ia

le
 e

t o
n
 p

re
n
d
 l’h

a
b
itu

d
e
 d

e
 co

iffe
r le

s
p
etites filles à la g

arço
n
n
e avec d

e g
ro

s ru
b
an

s d
e satin

b
lan

c su
r la tête.

A
v
e
c l’a

rriv
é
e
 d

e
 la

 p
e
rm

a
n
e
n
te

 à
 ch

a
u
d
 d

’a
b
o
rd

,
en

su
ite à

 va
p
eu

r et à
 fro

id
, s’im

p
o
se la

 m
o
d
e d

es ch
e-

v
e
u
x
 frisé

s p
o
u
r la

q
u
e
lle

 o
n
 e

m
p
lo

ie
 le

s b
ig

o
u
d
is e

n
m

éta
l.

2
6

La réclam
e d

’u
n
 co

iffeu
r

p
o
u
r d

am
es q

u
i faisait

d
es “o

n
d
u
latio

n
s p

erm
a-

n
en

tes électriq
u
es (san

s
fils), d

es p
erm

an
en

tes
ch

im
iq

u
es, d

es co
u
leu

rs
et d

es p
erm

an
en

tes
V
ip

el im
p
erm

éab
les”

(tiré d
e

: Le M
essag

er
V
ald

ô
tain

, 1
9
4
6
)

p
h
o
to

 1
6

(tratto
 d

a: 
C
atalo

g
o
 g

en
erale

La S
arto

tecn
ica, 

M
ilan

o, 1
9
1
7
)

fo
to

 4
(C

D
 PE

G
N

E
TTA

.T
IF

p
h
o
to

 1
5

G
ig

n
o
d
, 1

9
4
6
.

Les co
iffu

res
so

n
t m

o
in

s
au

stères
(fonds B

érard,
archives B

R
EL)

fo
to

 2
0

S
arre, 1

9
2
9
.

V
en

d
em

m
iatori

n
ei p

ressi d
el

castello
 (colle-

zione M
eynet,

proprietà A
V
A
S
,

archivio B
R
EL)



D
e 1

9
3
0
 à 1

9
6
0
 en

viro
n
, les fillettes étaien

t co
iffées

avec la “b
an

an
e”, u

n
e ép

aisse m
èch

e en
ro

u
lée q

u
i p

ar-
fo

is reto
m

b
ait su

r le fro
n
t et q

u
e les m

ères h
u
m

ectaien
t

d
’eau

 b
ien

 su
crée p

o
u
r lu

i d
o
n
n
er la fo

rm
e arro

n
d
ie.

Le p
erso

n
e co

n
 i cap

elli ro
ssi so

n
o
 soven

te co
n
sid

erate
p
o
co

 affid
ab

ili o
 ad

d
irittu

ra m
alig

n
e. In

fatti si d
ice:

I cap
elli g

rig
i, p

èi g
ris, so

n
o
 co

n
sid

erati seg
n
o
 d

i m
atu

-
rità e d

i esp
erien

za. S
eco

n
d
o
 la trad

izio
n
e, u

n
 fo

rte trau
-

m
a em

o
tivo

 p
u
ò
 fare in

can
u
tire im

p
rovvisam

en
te la p

er-
so

n
a ch

e lo
 su

b
isce.

L
’ig

ie
n

e

U
n
 tem

p
o
 ci si lavava p

o
co. Il co

rp
o
 n

o
n
 ven

iva lavato
m

o
lto

 sp
esso. Le d

o
n
n
e si lavavan

o
 la testa u

n
a o

 d
u
e

vo
lte

 l’a
n
n
o
. Q

u
a
n
d
o
 lavo

rava
n
o
 n

e
i ca

m
p
i e

 n
e
i p

ra
ti,

p
o
rtavan

o
 sem

p
re u

n
 g

ran
 fo

u
lard

 leg
ato

 su
lla n

u
ca p

er
p
ro

te
g
g
e
rla

 d
a
l so

le
 e

 d
a
lla

 p
o
lve

re
 d

e
l fie

n
o
. Pe

r n
o
n

sp
o
rcare la fed

era d
el cu

scin
o
 d

o
rm

ivan
o
 co

n
 u

n
a cu

ffia
d
i tela o

 u
n
 fo

u
lard

.

Il lavag
g
io

 d
ei cap

elli ven
iva fatto

 in
 casa co

n
 il sap

o
n
e

d
i M

arsig
lia o

 co
n
 la lisciva d

el b
u
cato, u

tile an
ch

e p
er

d
are m

ag
g
io

r lu
cen

tezza alla ch
io

m
a.

N
e
l p

e
rio

d
o
 d

i ca
re

stia
 d

e
ll’u

ltim
a
 g

u
e
rra

 m
o
n
d
ia

le
c’e

ra
 p

u
re

 ch
i u

sa
v
a
 il “N

a
tro

sil 1
0
2
” o

 la
 “L

isciv
a

M
aialin

o
”, in

 m
an

can
za d

el sap
o
n
e.

2
7

3
4

R
o
isan

, 1
9
5
1
.

M
am

an
 a

co
iffé sa

fillette avec
u
n
e “b

an
an

e”
(fonds B

érard,
archives B

R
EL)

p
h
o
to

 1
7

-
m

éfia-té de si que l’a le pèi ros,
d
iffid

a d
i ch

i h
a i cap

elli
ro

ssi;
-

lo pi sayo di ros l’a tchouè lo pappa,il p
iù

 b
ravo

 d
ei ro

ssi
h
a u

cciso
 su

o
 p

ad
re;

-
prèn varda de sisse que l’an le pèi ros com

m
e di frem

iye
rosse,

g
u
a
rd

a
ti d

a
 q

u
e
lli ch

e
 h

a
n
n
o
 i ca

p
e
lli ro

ssi
co

m
e d

alle fo
rm

ich
e ro

sse



A
 

c
o
n

fe
rm

a
 

d
e
lla

co
n
sid

e
ra

zio
n
e
 in

 cu
i

ven
ivan

o ten
u
ti i cap

el-
li, s

o
v
e
n

te
 le

 d
o
n

n
e

p
o
rta

v
a
n
o
 a

l co
llo

 u
n

cio
n
d
o
lo

 d
i v

e
tro

 co
n

l’im
m

ag
in

e d
i u

n
a p

er-
son

a cara scom
p
arsa e

u
n

a
 

c
io

c
c
a
 

d
e
i 

s
u

o
i

cap
elli.

I cap
elli eran

o in
oltre

s
im

b
o
lo

 
d

i 
v
a
n

ità
 

e
a
ttra

zio
n
e
, m

o
tivo

 p
e
r

cu
i g

li o
rd

in
i re

lig
io

si
fe

m
m

in
ili n

e
 p

re
v
e
d
e
-

v
a
n

o
 il ta

g
lio

 a
l m

o
-

m
e
n

to
 d

i p
re

n
d

e
re

 i
voti.

L
a
 n

a
tu

ra

I cap
elli scu

ri so
n
o
 il co

lo
re n

atu
rale p

iù
 co

m
u
n
e n

ella
n
o
stra

 re
a
ltà

 va
ld

o
sta

n
a
: p

è
i tsa

ta
g
n
à
,

ca
p
e
lli ca

sta
n
i,

p
èi n

ir,
cap

elli n
eri.

C
i so

n
o
 alcu

n
i m

o
d
i d

i d
ire p

er in
d
icare i cap

elli n
eri:

3
3

L
e
s ch

e
v
e
u

x
 d

a
n

s le
 la

n
g

a
g

e
 q

u
o

tid
ie

n

N
èn

 ai can
q
u
e d

eu
ssù

 le p
èi 

E
n
 avo

ir p
ar-d

essu
s la tête 

Fie d
rich

ì le p
èi d

eu
ssù

 la tita
Faire d

resser les ch
eveu

x su
r la tête

L’a p
o
 d

e p
èi d

eu
ssù

 la lèn
va

Il n
’a p

as p
eu

r d
e d

ire ce q
u
’il p

en
se

L’è p
asó

 p
’eu

n
 p

èi
Il est p

assé p
ar u

n
 ch

eveu

M
e fé vin

 le p
èi b

lan
 d

evàn
 q

u
e lo

 tèn
Il m

e fait ven
ir les ch

eveu
x b

lan
cs avan

t le tem
p
s

L’a fata d
’an

 terià d
e p

èi
Il fau

t lu
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